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Windscreens and Accessories



Windschirme und Zubehör Bonnettes anti-vents et accessories Paravientos y accesorios



Mounting the microphone to the suspension with pistol grip Mikrofon an der Schwinghalterung befestigen | Mounting the microphone to the suspension with pistol grip | Monter le micro sur la suspension élastique à poignée revolver | Fijar el micrófono a la suspensión elástica



DE 1 Passen Sie die Position der Halterung an Ihr Mikrofon an. Lösen Sie dafür die Schraube und versetzen Sie die Halterung. 2 Bringen Sie die passenden Halterungsringe für Ihr Mikrofon an. 3 Setzen Sie Ihr Mikrofon ein.



EN 1 Adjust the position of the holder to suit your microphone. To do so, loosen the screw and move the holder. 2 Fit the appropriate O-rings for your microphone. 3 Insert your microphone.



FR 1 Ajustez la position du support à votre microphone. Pour ce faire, dévissez la vis et décalez le support. 2 Fixez les joints toriques appropriés pour votre microphone. 3 Inséréz votre microphone.



ES 1 Ajuste la posición del soporte a su micrófono. Para ello, suelte el tornillo y desplace el soporte. 2 Monte los anillos del soporte adecuados para su micrófono. 3 Coloque el micrófono.
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Preparing the microphone for outdoor applications Mikrofon für die Außenübertragung vorbereiten | Preparing the microphone for outdoor applications | Préparer le microphone pour les prises de son en extérieur | Preparar el micrófono para la transmisión en el exterior



DE 1 Schieben Sie den Windschutzkorb über die Schwinghalterung. 2 Arretieren Sie den Windschutz mit den beiden Klammern der Schwinghalterung. 3 Bringen Sie bei starkem Wind zusätzlich die Windschutzhülle an. 4 Verwenden Sie das Gewinde für ein Stativ oder eine Tonangel. 5 Richten Sie das Mikrofon aus.



EN 1 Slide the basket windshield over the suspension with pistol grip. 2 Lock the windshield using the two clips of the suspension. 3 In strong wind conditions, additionally use the “hairy” cover. 4 Screw the thread to a stand or fish pole. 5 Orient the microphone.



FR 1 Glissez la bonnette anti-vent armée sur la suspension élastique. 2 Verrouillez la bonnette anti-vent armée à l‘aide de deux clips de la suspension élastique. 3 Dans des conditions de grand vent, utilisez en plus l‘enveloppe anti-vent. 4 Vissez le filet sur un pied ou une perche télescopique. 5 Orientez le microphone.



ES 1 Coloque la canastilla protectora contra el viento sobre la suspensión elástica. 2 Fije canastilla protectora contra el viento con las dos pinzas de la suspensión elástica. 3 Si el viento es fuerte, monte también la cubierta de peluche. 4 Utilice la rosca para un trípode o una caña de micrófono. 5 Oriente el micrófono.
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Combination possibilities at a glance Kombinationsmöglichkeiten auf einen Blick | Combination possibilities at a glance Possibilités de combinaison | Resumen de las posibilidades de combinación



MZS 20-1 MKH 20 MKH 30 MKH 40 MKH 50 MKH 60 MKH 70 MKH 416 MKH 418-S MKH 8020 + MZF 8000 + MZD 8000 MKH 8040 + MZF 8000 + MZD 8000 MKH 8050 + MZF 8000 + MZD 8000 MKH 8060 + MZF 8000 + MZD 8000 MKH 8070 + MZF 8000



x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x



MZW 20-1



MZW 60-1



MZW 70-1



MZW 80-1*



x x x x



MZH 20-1



MZH 60-1



MZH 70-1



MZH 80-1



x x x x x



x x



x



x x



x x



x x x x x x x x x x x x



x x x x x x x x x x x x x x



x x



x



x



+ MZD 8000



x * MZW 80-1 = MZW 70-1 + MZW 70-1 EXT



Additional accessories Weiteres Zubehör | Additional accessories | Accessoires supplémentaires | Otros accesorios



DE



FR



Eine Liste der Zubehörteile sowie die aktuell geltenden Garantiebedingungen finden Sie unter www.sennheiser.com.



Vous trouverez une liste des accessoires ainsi que les conditions de garantie actuelles sur www.sennheiser.com.



Für Informationen über Bezugsquellen wenden Sie sich an den Sennheiser-Partner Ihres Landes: www.sennheiser.com > „Service & Support“.



Pour avoir des informations sur les fournisseurs, contactez votre partenaire Sennheiser : www.sennheiser.com > « Service & Support ».



EN



ES



A list of accessories as well as the current w arranty conditions can be found at www.sennheiser.com.



Encontrará una lista de accesorios y las condiciones de garantía actualmente vigentes en www.sennheiser.com.



For information on suppliers, contact your local Sennheiser partner: www.sennheiser.com > “Service & Support”.



Para obtener información sobre las fuentes de adquisición, diríjase al proveedor Sennheiser de su país: www.sennheiser.com > «Service & Support».



Sennheiser electronic GmbH & Co. KG Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany www.sennheiser.com Printed in Germany, Publ. 05/16, 542674/A02
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Windscreens Accessories - Sennheiser 

1 Adjust the position of the holder to suit your microphone. To do so, loosen the screw and move the holder. 2 Fit the appropriate O-rings for your microphone.
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Windscreens Accessories - Sennheiser 

Sennheiser electronic GmbH & Co. KG. Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany www.sennheiser.com. Printed in Germany, Publ. 05/16, 542674/A02.
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Windscreens Accessories - Sennheiser 

1 Adjust the position of the holder to suit your microphone. To do so, loosen the screw and move the holder. 2 Fit the appropriate O-rings for your microphone.
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Windscreens Accessories - Sennheiser 

MZS 20-1. MZW. 20-1. MZW. 60-1. MZW. 70-1. MZW. 80-1*. MZH. 20-1. MZH. 60-1. MZH. 70-1. MZH. 80-1. MKH 20 x x x. MKH 30 x x x. MKH 40 x x x. MKH 50.
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Windscreens Accessories - Sennheiser 

1 Adjust the position of the holder to suit your microphone. To do so, loosen the screw and move the holder. 2 Fit the appropriate O-rings for your microphone.
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Windscreens Accessories - Sennheiser 

ringe fÃ¼r Ihr Mikrofon an. 3 Setzen Sie Ihr Mikrofon ein. EN. 1 Adjust the position of the holder to suit your microphone. To do so, loosen the screw and move the.
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96 - Sennheiser 

Goede reproduktie in het basbereik. Ideaal voor rock- en popmuziek. Kenmerken. • open dynamische HiFi-hoofdtelefoons. • Neodyme magneetsystemen voor ...
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Accessories Accessorios Accessories - Toto USA 

Insérez les ancrages jusqu'à ce qu'ils soient au ras de la surface du mur fini. • Placez le support de montage sur les ancrages pour cloisons sèches, insérez les vis et serrez pour les sécuriser. Pour carreaux en céramique: • Percez un trou de 1/4”d'
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Accessories Accessorios Accessories - Toto USA 

contact TOTO U.S.A. Inc., Customer Service Department, 1155 Southern Road, Morrow, GA 30260. (888) 295-8134 or (678) 466-1300 when calling from outside of U.S.A.. Installation and Owner's Manual. Manual de Instrucciones y del Propietario. Manuel d'In
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Accessories Accessorios Accessories - Toto USA 

mount the body on the wall with flat head wall screws to fix the body. Avoid scarring the body with the tools. 3. Install the cover from below the body. Secure the cover with the provided hex wrench and cover screws. YB990 Bath towel holder. YC990 Ha
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Accessories Accessorios Accessories - Toto USA 

Using the towel bar as a template, mark the center locations of each post. 2. ... 4. In order for this limited warranty to be valid, proof of purchase is required.
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96 - Sennheiser 

Reproduction acoustique fidÃ¨le, notamment des graves. IdÃ©al pour lÂ´Ã©coute de musique rock et pop. Description. â€¢ Casque stÃ©rÃ©o HiFi dynamique ouvert.
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Track Accessories 

COMPATIBILITY MATRIX -SIGNOS T. COMPATIBILITY MATRIX -ARCHITRAK. ARCHITRAKÂ® ACCESSORIES. Frosted Glass Cone. Stepped Perforated.
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Accessories Accessorios Accessories YS990 - Toto USA 

Please visit our web site http://www.totousa.com. If you have questions regarding warranty policy or coverage, please contact TOTO U.S.A. Inc., Customer ... For safe operation and installation, please observe the following: ... Damage or loss resulti
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Accessories Accessorios Accessories Aquia® Upton ... - Toto USA 

Your new accessories are designed for years of trouble-free performance. Keep them looking new by cleaning them periodically with mild soap, rinsing.
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TOOLS & ACCESSORIES 

nuts, except for the 13 wheel, has a different size chrome nuts. .... WHEELS SPACERS & LUGS. 1. CW16. Pair of wheel spacers with studs 1â€� (25mm .... CZH1667 for L/H Cooper S and Mk3 upto the introduction of black protective end caps. .... White pla
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TOOLS & ACCESSORIES 

nuts, except for the 13 wheel, has a different size chrome nuts. .... 13. WHEELS SPACERS & LUGS. 1. CW16. Pair of wheel spacers with studs 1â€� .... CZH1667 for L/H Cooper S and Mk3 upto the introduction of black protective end caps. 25. .... White p
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xs wireless 2 - Sennheiser 

Squelch. EM-XSW2 double superheterodyne. True Diversity. < 3 at 52 dB(A) ms S/N. 50 to 16,000 Hz (-3 dB). 1/4" (6.3 mm) jack socket (unbalanced): +6 dBu. XLR socket (balanced): +12 dBu. 40 dB, adjustable via jog dial. 12 V -- nom. /300 mA adjustable 
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MMD 935 - Sennheiser 

biedt dezelfde akoestische eigen- schappen als de draadgebonden microfoon e935. Zelfs onder de meest luidruchtige podiumomstandigheden geeft hij de zang altijd voldoende ruimte, zodat deze duidelijk naar voren komt uit de mix. Technische gegevens. Ge










 


[image: alt]





MMD 945 - Sennheiser 

microphone avec fil e945. Elle capte parfaitement le chant, mÃªme si le niveau sonore ambiant sur scÃ¨ne est Ã©levÃ©, et elle le fait ainsi parfaitement ressortir du mix. CaractÃ©ristiques techniques. Principe transducteur dynamique. SensibilitÃ©. 1,
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MKE 40 - Sennheiser 

SK 500. Zusammen mit Speiseadapter MZA 900 P-ew auch drahtgebunden anwendbar. MKE 40-4 Mit Miniatur-Koaxialstecker zum direkten Anschluss an.Termes manquantsÂ :
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Remplacement Sennheiser RS120 Batterie 

Remplacement Sennheiser RS120 Batterie. Remplacement des piles rechargeables usÃ©es dans les Ã©couteurs sans fil. RÃ©digÃ© par: Gayle Dunham.
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823â€“865 MHz - Sennheiser 

UK Site Specific. Licence is required for ch. 12, 25, 26! - Max. frequencies including ISM licence exempt. - Alternate Set 2. Nordic countries. (except SWE). - ISM & Ch. 69. ISM & Ch. 69 licence ... 823â€“865 MHz ew 100 ew 300 ew 500. Frequenzbereich
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780â€“822 MHz - Sennheiser 

mente frequÃªncias em passos de 25 kHz. Sob determinadas circunstÃ¢ncias, estas podem nÃ£oestar livres de intermodulaÃ§Ã£o. As predefiniÃ§Ãµes de frequÃªncia ...
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